
Tel  : 0044(0)2087438880   mail  : sales@e2s.com     Fax   : 0044(0)2087404200   web : www.e2s.com

 I
N

S
T
A

L
L

A
T

IO
N

 I
N

S
T

R
U

C
T

IO
N

S

• Telephone cable connection.

• Connexion de câble de té léphone.

• Telefonkabelanschluss.

• Connessione cavo te lefonico.

• Conexión de cable te lefónico.

• Ligação de cabo de telefone.

• Tilslutning af tele fonkabel.

• Aansluiting telefoonkabel.

• Telefon linje forbindelse.

• Ans lutn ing av te lefonkabel.

•Volume Control - P1
•Réglage du volume - P1
•Steuerung der Lautstärke - P1
•Controllo volume - P1
•Controlo do Volume - P1
•Control Volumen - P1
•Volumen kontrol - P1
•Volumeregeling - P1
•Volumkontroll - P1
•Volym kontroll - P1

•Tone Selection
•Sélection de la tonalité
•Tonwahl
•Selezione tono
•Seleção de tons
•Selección Tono
•Valg af tone
•Toonselectie
•Velge tone
•Tonval

SONTEL - 3 Tone Telephone Initiated Sounder
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ISN2801-A No liabil ity i s acce pted for an y con sequen ce of  the u se of  this docume nt. T he technica l specifica tion o f thi s unit  is subject  to
cha nge wi thout  notice due  to ou r pol icy of  cont inual produ ct developm ent. A ll di mensio ns are approxima te.Thi s uni t is sold
sub ject to our stand ard conditi ons o f sale , a co py of  which  is a vailab le on  reque st.

UK USERS PLEASE NOTE - THIS PRODUCT DOES NOT CARRY BABT APPROVAL.

Ton e Descr iption

Tone 1 Siren Tone 108dB(A )

Tone 2 Alternating tone 104dB(A )

Tone 3 Sw eeping tone 106dB(A )

dB(A ) output f igures : +/-3dB(A )
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ISN2801-A

ATTENTION

No liabil ity i s acce pted for an y con sequen ce of  the u se of  this docume nt. T he technica l specifica tion o f thi s unit  is subject  to
cha nge wi thout  notice due  to ou r pol icy of  cont inual produ ct developm ent. A ll di mensio ns are approxima te.Thi s uni t is sold
sub ject to our stand ard conditi ons o f sale , a co py of  which  is a vailab le on  reque st.
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FLASHTEL - Telephone Initiated Xenon Beacon
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L101 FLASHTEL

-+
230vac +/-10%

UK USERS PLEASE NOTE - THIS PRODUCT DOES NOT CARRY BABT APPROVAL.

•Disconnect from power source to prev ent electrical shock before installing and serv icing

•Couper l’alime ntation pour empê cher tout c hoc é lectrique av ant d’effec tuer des trav aux  d’ins talla tion e t d’e ntretien.

•Vor der Installation und Wartung v on der Spannungsquel le abnehmen,  um e lektrische Schläge zu v ermeiden.

•Prima del l’ins tallazione e della manutenzione s pegnere l’a limentazione elettrica  per e v itare scos se elettric he.

•Des conecte la alimentación para ev itar de scarga s elé ctrica s antes de la instala ción y mantenimie nto

•Antes de insta lar ou de fazer a manutençã o desl igue sempre  da a limentação eléctrica para e v itar choques eléctric os.

•Strømmen skal a fbrydes v ed insta llering og eftersyn for at undgå elektr isk stød.

•Los koppelen v an de e lektrische v oeding om e lektrische schok v óór instal latie en onderhoud te v oorkomen.

•Før monte ring e ller v edlik ehold,  må spenningen koples fra  for å unngå s trømstøt.

•Bryt strömmen innan instal lation och underhåll för att förhindra  elektriska stöta r stötar.

• Telephone cable connection.

• Connexion de câble de té léphone.

• Telefonkabelanschluss.

• Connessione cavo te lefonico.

• Conexión de cable te lefónico.

• Ligação de cabo de telefone.

• Tilslutning af tele fonkabel.

• Aansluiting telefoonkabel.

• Telefon linje forbindelse.

• Ans lutn ing av te lefonkabel.
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